
Montageanleitung / Installation instructions  
Buell XB-9 / XB-12 ab/from 2008 
 
REMUS Sportauspuffanlage / Sport exhaust 

2782 098008LR / 2782 098008LRB / 2782 098008LRM 

Irrtum und Änderungen vorbehalten !  
 

 
Demontage der Serienauspuffanlage / Removal of the original exhaust 
 

1. Bugspoiler demontieren / removal of the bugspoiler (Fig. 1-2) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2. Rechte Seitenabdeckung demontieren und Halteschelle des Serienschalldämpfers entfernen 

Remove the rightside cover and loosen the clamp of the original silencer 
(Fig. 3-4) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
3. Halteschelle vorne entfernen und Klemmschelle lösen. Schalldämpfer vom Krümmer ziehen 

Removal of the support-clamp and loosen the connection-clamp. Remove the original system from 
the headers 

 (Fig. 5) 
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4. Nur XB-12 Modelle!!! Demontage des Seilzugs (Fig. 6-7) 

Only for XB-12 Modells!!! Demount the Bowden cable  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
5. Demontage der Riemenabdeckung / Removal of the belt cover (Fig. 8-9) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Montage der REMUS-Auspuffanlage: 
Installation of the REMUS Sport exhaust: 
 

1. Original Schellenaufhängung demontieren, mitglieferte Schelle durchfädeln , danach  die 
Schellenaufhängung wieder montieren. (Fig. 10) 

 
2. REMUS Schalldämpfer mit der Serienklemmschelle auf den Krümmer schieben. 
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3. REMUS Schalldämpfer ausrichten und dabei auf  

 Align the REMUS sport exhaust and take care to ensure that: 
 

AUSREICHENDE FREIGÄNGIGKEIT ALLER BAUTEILE achten.  
Besonderes im Bereich des Antriebsriemen, dieser darf den Schalldämpfer nicht 

berühren. 
 

THERE IS ENOUGH SPACE BETWEEN ALL MOVING BODY PARTS.  
In particular the space between the drive belt, which is not allowed to come into 

contact with the REMUS sport exhaust under full compression. 
 
 

4. REMUS Schalldämpfer mittels der vormontierten  vorderen REMUS  Halteschelle  fixieren.  (Fig. 11)  
Fix REMUS muffler using pre-mounted front REMUS  bracket.  
 

5. REMUS Schalldämpfer mittels der Originalschelle hinten fixieren. (Bild 12) 
FIX REMUS muffler using original OEM rear bracket  

 
 

             6.  Rechte Seitenabdeckung sowie den Bugspoiler montieren  
Fasten the ride-side cover and the bugspoiler.   

 
 
 7.  Alle Befestigungsschrauben und Klemmschellen festziehen. Die Halteschelle an der vorderen   
      Aufnahme mit 10Nm festziehen (Fig. 11). 

                   Ensure that all bolted connections and the clamps are properly tightened. Tighten the support-clamp   
                   at the front bracket with 10Nm (Fig. 11).  

 
                  Nach 100 Kilometer Fahrstrecke die oben angeführten Schrauben kontrollieren, bzw. wenn   
                  erforderlich nachziehen. 

     After approximately 100 Kilometres of riding, make sure to check and if necessary re-tighten all the   
     above mentioned bolts. 
 
 

Viel Fahrspaß wünscht Ihr REMUS-Team! 
Your REMUS Team wishes you plenty of riding pleasure! 




